Cyngor Tref Aberteifi :: Cardigan Town Council

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor gynhaliwyd nos Fawrth, 4 Mawrth 2025 am 6.00yh
yn rhithiol ac yn Ystafell Cyfarfod, Ty Cadwgan Castell Aberteifi
mewn lein a canllawiau Deddf Liywodraeth Leol ac Etholiadau (Cymru) 2021

Minutes of the Council Meeting held on Tuesday, 4 March 2025 at 6.00pm
virtually and at a Meeting Room, Cadwgan House, Cardigan Castle
in line with guidelines of the Local Government and Elections (Wales) Act 2021.

Presennol/Present—Y Cynghorwyr/Councillors: Olwen Davies (yn y gadair / in the chair), Catrin Miles,
Richard Davies, Trystan Phillips, Philippa Noble, Sian Maehrlein, David Maehrlein, Nick Bolton, John
Adams-Lewis, Teresa Harries, Elaine Evans, Marc Cole, Mike Lewis (Tivyside) Llinos Haf-Jones
(Cyfieithydd / Translator) a / and Eleri Maskell (Clerc/Clerk).

Cyflwyniad gan Mark Ferrey: Swyddog Lleihau Anafiadau, Gorsaf Heddlu Aberteifi,
Partneriaeth Heddlu Dyfed-Powys - Lleihau Anafiadau ar Ffyrdd Cymru.
Presentation by Mark Ferrey: Casualty Reduction Officer, Cardigan Police Station, Dyfed Powys

Police - Wales Road Casualty Reduction Partnership.

1. Croeso’r Cadeirydd a Materion Personol.
Croesawodd y Maer, y Cyng Olwen Davies, ei chyd-gynghorwyr i’r cyfarfod a diolchodd iddynt
am eu presenoldeb.
The Chair’'s Welcome and Personal Matters.
The Mayor, Cllr Olwen Davies, welcomed her fellow councillors to the meeting and thanked them
for their presence.

2. | dderbyn ymddiheuriadau am absenoldeb

Derbyn ymddiheuriadau am absonoldeb a cytuno a’r rhesymau a roddwyd.

Y Cyng Clive Davies a Richard Jones — — lansio HWB Aberteifi ar raglen Prynhawn Da yn Llanelli.
To receive apologies for absence

To receive, and consider for approval, apologies for absence and reasons given.

ClIrs Clive Davies and Richard Jones — launching HWB Aberteifi on the Prynhawn Da programme in
Llanelli.

Cyfethol Mr Mark Cole yn gynghorydd i ward Teifi.

Datganiad Derbyn Swydd / Ymrwymo i gydymffurfio &’r Cod.

(Ni all cynghorwyr weithredu hyd nes y byddant wedi arwyddo’r Datganiad Derbyn Swydd ac
wedi ymrwymo i gydymffurfio a’r Cod Ymddygiad. Mae’r Datganiad hwn yn ymgorffori’r
ymrwymiad i gydymffurfio a’r C6d Ymddygiad ac mae’n rhaid i gynghorwyr wneud hyn o dan
Ddeddf Liywodraeth Leol 2000.)

Estynnodd y clerc ei groeso i Mr Mark Cole. Aethpwyd ati wedyn i’'w gwahodd i ddarllen ac
arwyddo’r ddogfen Datganiad Derbyn Swydd a’i hymrwymiad i barchu’r c6d ymddygiad a
ddisgwylir oddi wrth aelodau Cyngor Tref Aberteifi. Caiff y ddogfennau Rheolau Sefydlog, Cod
Ymddygiad i Aelodau, Protocol Datrysiad Lleol ar gyfer Cynghorau Cymuned a Thref a Pholisi
Cyfryngau Cymdeithasol eu hanfon at Mr Cole drwy e-bost.
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Croesawodd y Maer y Cyng Mark Cole i’r cyngor gan ddatgan ei bod yn edrych ymlaenii
gydweithio’n hwylus gydag ef am gyfnod hir.
Co-option of Mr Mark Cole as a councillor to the Teifi ward.

Declaration of Acceptance of Office / Undertaking to comply with the Code.

(Councillors may not act until they have signed a Declaration of Acceptance of Office and given an
undertaking to comply with the Code of Conduct. This Declaration incorporates the undertaking
to comply with the Code of Conduct which councillors are required to give under the Local
Government Act 2000.)

The clerk extended her welcome to Mr Mark Cole and invited him to read and sign the
Declaration of Acceptance of Office document undertaking his declaration to observe the code of
conduct expected of members of Cardigan Town Council. The Town Council Standing Orders
booklet, Code of Conduct for Members, Local Resolution Protocol for Community and Town
Councils and Social Media Policy have been forwarded to Mr Cole prior to the meeting by email.
The Mayor welcomed Cllr Mark Cole to the council and added that she was looking forward to
working alongside him for many years.

| dderbyn datganiadau o ddiddordeb

Atgoffir aelodau i ddatgan unrhyw fuddiant ar unrhyw eitem ar yr Agenda hon ar yr
adeg hon neu ar unrhyw adeg yn ystod y cyfarfod yn unol a Chod Ymddygiad Cyngor
Tref Aberteifi.

To receive declarations of interest

Members are reminded to declare any interest on any item on this Agenda at this point
or at any point during the meeting in accordance with Cardigan Town Council’s Code of
Conduct.

Y Cyng / ClIr Sidan Maehrlein: Pob mater yn Mae'r cynghorwyr yn eistedd ar y pwyllgor
ymwneud & chynllunio / All matters relating | cynllunio / The councillors sits on the planning
to planning. committee.

Cofnodion y cyfarfod diwethaf

I gytuno a llofnodi cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd nos Fawrth 4 Chwefror a nos
Fawrth 18 Chwefror 2025.

Cynigiodd y Cynghorwyr fod cofnodion cyfarfodydd y cyngor nos Fawrth, 4 Chwefror a nos
Fawrth 18 Chwefror yn cael eu cofnodi fel rhai cywir.

Minutes of last meeting

To approve and sign minutes of the meeting held on Tuesday 4 February and Tuesday 18
February 2025.

The Councillors proposed that the Tuesday, 4 February and Tuesday 18 February council meeting
minutes be recorded as correct.

Adroddiad y Clerc
| dderbyn adroddiad gan Glerc y dref yn amlinellu’r camau a gymerwyd yn dilyn y
cyfarfod a gynhaliwyd ar 4 Chwefror 2025.
Mae'r batri ar gyfer y diffibriliwr sy'n cael ei storio yn fferyllydd Caerleon wedi'i newid.
Hyd oes batri ar gyfartaledd yw 2-5 mlynedd. Rydym wedi bod yn ffodus bod y batri
diweddaraf wedi para 8 mlynedd.
Oherwydd y rhybudd tywydd melyn, cafodd Paréd Dydd Gwyl Dewi ysgolion lleol a
drefnwyd ar gyfer 21 Chwefror ei ganslo. Cafodd y cennin pedr ei arddangos ar y castell
i ddathlu ein nawddsant ar ddydd Sadwrn 1 Mawrth.
Clerk’s report
To receive a report from the Town Clerk outlining actions taken following the meeting
held on 4 February 2025.
The battery for the defibrillator stored at Caerleon chemist has been replaced. The average life
span of a battery is 2-5 years. We have been fortunate that the latest battery lasted 8 years.
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e Due to the yellow weather warning, the local schools St David’s Day Parade organised for the 21
February was cancelled. The daffodil was displayed on the castle to celebrate our patron saint
on Saturday 1 March.

7. Eitemau i’'w cymryd mewn sesiwn breifat

| benderfynu pa eitemau, os o gwbl, o’r Agenda y dylid eu cymryd gyda’r cyhoedd
wedi’u gwahradd.
ltems to be taken in private session

To determine which items, if any, of the Agenda should be taken with the public
excluded.

8. Cynllunio
Ystyried ceisiadau cynllunio a derbynnir a dadansoddi sylwadau priodol.

Planning
To consider planning applications received and resolve to submit appropriate comments.

Rhif y Cais / Cyfeiriad / Address Y Bwriad / Proposal Sylwadau / Comments
App. No.
A240892 Mr R Davies, Area 43 | Gwydr newydd yn y drychiad Mae cynghorwyr yn cytuno G'r
/ The Depot, 35 blaen / Replacement glazing to penderfyniad a gymeradwywyd
Pendre Aberteifi, front elevation. gan swyddogion cynllunio /
SA43 1JS. . .
Councillors agree with the
approved decision by planning
officers.
A250086 Celyn, Sara a Carys 4 Anheddau Fforddiadwy Mae'r Cynghorwyr yn cefnogi'r
Jukes, Drws y Coed, Gostyngol Ar Werth [ 4 No. cais hwn / Councillors support
Heol Caemorgan, Affordable Discounted For Sale this application.
Aberteifi, SA43 1QU. .
Dwellings.
A250116 lan Thomas Vision Arddangos arwyddion / Display Dim gwrthwynebiad / No
Express, 5 High of signage. objections.
Street, Aberteifi,
SA43 1HJ.

9. Eitemau i’w hystyried a’u dadansoddi / ltems for consideration and resolution

a) Biliau i’w talu / Bills to be paid.

Dyddiad / Disgrifiad / Description céd/ Rhify Swm (TAW) /
Date Code Siec Sum (VAT)
Cheque
No.
03/03/25 | Tai Aberteifi Ltd.: Rhent Swyddfa’r Cyngor /
Rent of Council Office (Mawrth/March) A9 D/D £291.67.00(0.00)
Band Lydan (Mawrth) / Broadband (March) A20 £20.00 (0.00)
05/03/25 | Cyflog y Clerc / Clerk’s Salary A5 BACS £1470.09(0.00)
(Chwefror/February)
05/03/25 | HMRC — Taliad TWE ar gyfer 6 Chwefror 2025 — 5 Al6 BACS £286.98(0.00)
Mawrth 2025/ PAYE payment for 6 February 2025 — 5
March 2025.
05/03/25 | Bachan Deche / Handyperson A19 BACS £00.00(0.00)
(Chwefror/February)
11/02/25 | Gwasanaeth cyfieithu/Translating service A18 BACS £70.00(0.00)
07/02/25 | Sharp — Monthly minimum copies fee A7 BACS £30.00(5.00)
04/02/25 | Peac Solutions Photocopier lease rental A7 D/D £121.20(20.20)
13/02/25 | Defib Warehouse — new battery (Caerleon Chemist) C13 BACS £267.60(44.60)
14/02/25 | Telemat - .cymru domain renewals A20 BACS £23.99(4.00)
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12/03/25 | Menter Aberteifi Cyf: Christmas Electricity use B1 BACS £232.45(38.74)
01/03/25 | Parc Piliau — Llogi uned storfa / Storage Rental Unit A9 BACS £1200.00(200.00)
Cynigodd y Cynghorwyr bod y biliau a restrwyd yn cael eu talu.
The Councillors proposed that the listed bills be paid.
Derbyniadau/Receipts:
10/02/2025 Lloyds Bank: Llog / Interest £76.22
21/02/2025 Cash Deposit — Rhodd gan preswylydd / Donation from resident £10.00
28/02/2025 Grant gan y Cymdeithas Tenis Lawnt
Grant from the Lawn Tennis Association £2,756.38
b) Gohebiaeth / Correspondence.
Llythyron i’'w nodi / i’w darllen Sylwadau / Comments

Letters to be noted / read

379 | Rachel Carter, Un Llais Cymru / One Voice Wales — Pethau | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Bychain: Gweminar compostio gyda mwydod / Webinar 03/02/2025.
Vermicomposting with worms. For your information. Forwarded to all councillors on
03/02/2025.
380 | CSC Adain Cau Ffyrdd: Digwyddiad Arbennig Cau Ffordd / | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
CCC Road Closures Section, Temporary Road closure 03/02/2025.
order: Stryd Fawr/High Street 04/03/2025 18:00-11:59. For your information. Forwarded to all councillors on
03/02/2025.
381 | Rhian Bowen-Davies — Comisiynydd Pobl Hyn Cymru / Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Older People’s Commissioner for Wales: Llywiro fy 03/02/2025.
ngwaith fel Comisiynydd Pobl Hyn / Shaping my work as For your information. Forwarded to all councillors on
Older People’s Commissioner. 03/02/2025.
382 | Ruth Pilcher — Area 43: Cais arolwg Cymuned Depot / Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Survey request Depot community. 04/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
04/02/2025.
383 | Jane Roche — Nodyn atgoffa cyfarfod Grwp Cymunedol Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Teifi, Cynlluniau Lle Aberteifi / Meeting reminder Teifi 04/02/2025.
Community Group, Cardigan Place Plans. For your information. Forwarded to all councillors on
04/02/2025.
384 | Wendi Patience — Un Llais Cymru / One Voice Wales: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Sesiynau hyfforddiant o bell a gynhelir yn mis Chwefror, 05/02/2025.
Mawrth / Remote training sessions that are taking place For your information. Forwarded to all councillors on
in February, March. 05/02/2025.
385 | Rose Barter — Er Mwyn Diogelwch / For Safety’s Sake: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Dilyniant cyfarfod / Meeting follow up. 05/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
05/02/2025.
386 | Tracy Gilmartin — Un Llais Cymru / One Voice Wales: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Digwyddiad ar y Cyd Un Llais Cymru a Chymorth Cynllunio | 05/02/2025.
Cymru 27 Mawrth / One Voice Wales and Planning Aid For your information. Forwarded to all councillors on
Wales Joint Event 27 March. 05/02/2025.
387 | Eifion Jones — Swyddog Llwybrau Cyhoeddus, CSC/ Public | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Rights of Way Officer, CCC: Hysbysida Gorchymyn, Adran 05/02/2025.
53 Deddf Bywyd Gwyllt a Chefn Gwlad 1981 / Notice of For your information. Forwarded to all councillors on
Order, Section 53 Wildlife and Countryside Act 1981. 05/02/2025.
388 | Mair Davies — Cadwch Cymru’n Daclus / Keep Wales Tidy: | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Gweminar am ddim — Cynllunio a Dylunio Eich Gardd | 06/02/2025.
Gael y Calyniadau Gorau / Free webinar — Planning and For your information. Forwarded to all councillors on
Designing Your Garden for Best Results. 06/02/2025.
389 | Fflach Cymunedol / Fflach Community: Gwahoddiad i Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar

fuddsoddi mewn cwmni newydd, Cymdeithas Budd
Cymunedol / Invitation to invest in a newly formed
company, Community Benefit Society.

06/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
06/02/2025.
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390 | Alun Harries - Un Llais Cymru / One Voice Wales: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Cofnodion draft Pwyllgor Ardal Ceredigion / Ceredigion 07/02/2025.

Area Committee Draft Minutes 14/01/2025. For your information. Forwarded to all councillors on
07/02/2025.

391 | Rose Barter — Er Mwyn Diogelwch / For Safety’s Sake: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Diweddariad / Update. 07/02/2025.

For your information. Forwarded to all councillors on
07/02/2025.

392 | Bwrdd Gwasanaeth Cyhoeddus Ceredigion — Penderfynwyd i gynghorwyr anfon eu sylwadau ymlaen
Yngynghoriad Cyhoeddus Cynllun Trafnidiaeth at y clerc cyn dydd Gwener 28 Mawrth. Un ymateb gan
Rhanbarthol / Ceredigion Public Services Board — Regional | y cyngor i'w gyflwyno gan y clerc / It was resolved for
Transport Plan Public Consultation. councillors to forward their comments to the clerk

before Friday 28 March. One response from the
council to be submitted by the clerk.

393 | Pamela Gaunt — Friends of Netpool Park: Cyfarfod Nodwyd y sylwadau / The observations were noted.
ymgynghori cymunedol 8 lonawr / Community
consultation meeting 8 January.

394 | Mr Mike Jones-Garner - Trysorydd, Clwb Ceir Clasurol Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Aberteifi /[ Treasurer, Cardigan Classic Car Club: Diolch am | 10/02/2025.

y rhodd ym Mai 2024 / Thank you for the donation in May | For your information. Forwarded to all councillors on
2024. 10/02/2025.

395 | Rhydian Fitter — Rheolwr Cyfathrebu ac Ymgysyllitu, Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Comisiwn Ffiniau | Gymru / Communication and 11/02/2025.

Engagement Manager, Democrace and Boundary For your information. Forwarded to all councillors on
Commission: Rhaglen Arolygon Etholiadol 2025 / Electoral | 11/02/2025.
Review Programme 2025.

396 | Rhys Michael Hughes — Asiant Cefnffyrdd Gogledd a Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Chanolbarth Cymru / North and Mid Wales Trunk Road 11/02/2025.

Agent: Hysbysiad o Waith — Ailwynebu’r Lonydd Cerbydau | For your information. Forwarded to all councillors on
ar A487 Ridgeway Aberteifi / Notification of Works — A487 | 11/02/2025.
Ridgeway Cardigan Carriageway Resurfacing.

397 | Paul Price and Jackie Richardson — Cardigan Media Store: Penderfynwyd i Paul a Jackie am eu hymdrechion i

Deiseb Baw CWwn / Dog Fouling Petition. frwydro yn erbyn baw cwn yn Aberteifi. Mae Cyng
Elaine Evans yn cydweithio ar y prosiect hwn / It was
resolved to that Paul and Jackie for their efforts to
combat dog waste in Cardigan. ClIr Elaine Evans is
supporting this project.

398 | Y Cyng / Clir Nick Bolton: Gohebiaeth gyda DWwr Cymru Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
ynghylch y gwaith yng Nghanolfan Trin Dwr Aberteifi / 13/02/2025.

Correspondence with Welsh Water regarding the works at | For your information. Forwarded to all councillors on

the Cardigan Water Treatment Centre. 13/02/2025.

399 | Dana Jones — Swyddog Gwasanaethau Democratain a Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Safonau, CSC/ Democratic Services and Standards Officer, | 14/02/2025.

CCC: Dogfennau hyfforddian Cod Ymddygiad | For your information. Forwarded to all councillors on

Gynghorwyr / Code of Conduct Training Documents for 14/02/2025.

councillors.

400 | Bridget Hiser — We say no to Cardigan Town Gweler gohebiaeth 407 / See correspondence 407.
Pedestrianisation: Strategaeth Adfywio Aberteifi /

Cardigan Regeneration Strategy.

401 | Sarah Thomas — Swyddog Materion Cyhoeddus, Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Ffederasiwn Cenedlaethol Sefydliad y Merched Cymru / 17/02/2025.

Public Affairs Officer, National Federation of Women's For your information. Forwarded to all councillors on

Institutes Wales: Digwyddiad | nodi Wythnos Dathlu 17/02/2025.

Niwroamrywiaeth / Event to mark Neurodiversity

Celebration Week.

402 | Julian Beynon-Lewis — Prif Weithredwr / Chief Executive, Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar

Menter Aberteifi: Gwahoddiad i Ragolwg Arddangosfa
HaHav Dydd Mawrth, 25 Chwefror rhwng 3.00-5.00yp /
Invitation to HaHav Exhibition Preview Tuesday, 25
February between 3.00-5.00pm.

18/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
18/02/2025.
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403

Gill Wislocka — Ysgrifenyddes Liwybrau Llandudoch ar ran
Taith Dyffryn Teifi / Secretary St Dogmaels Footpath
Association on behalf of Teifi Valley Trail Association:
Cynrychiolaeth i CSC ynglyn & Chais Cynllunio A240947 /
Representation to CCC re Planning Application A240947.

Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
18/02/2025.

For your information. Forwarded to all councillors on
18/02/2025.

404 | Tracy Gilmartin — Un Llais Cymru / One Voice Wales: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Newyddion gan y Tim Cymorth Argyfwng Costau Byw / 18/02/2025.

News from the Cost of Living Crisis Support Team. For your information. Forwarded to all councillors on
18/02/2025.

405 | CSC Adain Cau Ffyrdd: Digwyddiad Arbennig Cau Ffordd/ | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
CCC Road Closures Section, Temporary Road closure 19/02/2025.
order: Pont Llechryd Bridge, Aberteifi 19/02/2025 09.30- For your information. Forwarded to all councillors on
18.00. 19/02/2025.

406 | Heledd Evans — Rheolwr Polisi Cymunedau Cymraeg, Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Llywodraeth Cymru / Welsh-speaking communities Policy | 20/02/2025.

Manager, Welsh Government: Ymateb i lythyr ynghyich For your information. Forwarded to all councillors on
argymhellion y Comisiwn Cymunedau Cymraeg / 20/02/2025.

Response to letter regarding the recommendations of the

Welsh Communities Commission.

407 | Bridget Hiser — We say no to Cardigan Town Penderfynwyd gofyn i Ms Hiser anfon unrhyw
Pedestrianisation: Ymholiad Cynlluniau Lleoedd Aberteifi / | gwestiynau at CSC a gomisiynodd Adroddiadau Cynllun
Cardigan Place Plans Query. Lle Aberteifi / It was resolved to request Ms Hiser to

forward any questions to CCC who commissioned the
Cardigan Place Plan Reports.

408 | Rose Barter — Er Mwyn Diogelwch / For Safety’s Sake: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Diweddariad / Update. 20/02/2025.

For your information. Forwarded to all councillors on
20/02/2025.

409 | Dafydd Llywelyn — Comisiynydd Heddlu a Throseddu Dyfed | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Powys / Dyfed Powys Police and Crime Commissioner: 20/02/2025.

Cynllun Heddlu a Throseddu 2025 — 2026 / Police and For your information. Forwarded to all councillors on
Crime Plan 2025 — 2026. 20/02/2025.

410 | Wynne Jones — Presylwydd / Resident: Sylw ar gais Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
cynllunio A240851 — Tir yn Dol y Dintir, Heol Newmill, 21/02/2025.

Aberteifi SA43 1NE / Observation on planning application For your information. Forwarded to all councillors on
A240851 — Land at Dol y Dintir, Newmill Road, Cardigan 21/02/2025.
SA43 1NE.

411 | Rose Barter — Er Mwyn Diogelwch / For Safety’s Sake: Trafodwyd yn Pwyllgor / Discussed in Committee.
Diweddariad a chais am gefnogaeth a chyllid / Update
and support and finance request.

412 | Gill Wislocka — Ysgrifenyddes Llwybrau Llandudoch ar ran Nid yw cynghorwyr yn rhannu unrhyw geisiadau
Taith Dyffryn Teifi / Secretary St Dogmaels Footpath cynllunio fel mater o drefn, maent yn ddogfennau
Association on behalf of Teifi Valley Trail Association: A cyhoeddus. Fodd bynnag, yn yr achos hwn,
rannwyd cynlluniau gyda Theithio Llesol Ceredigion a penderfynwyd bod y Cyng Elaine Evans yn gofyn i
swyddog hawliau tramwy Ceredigion? / Have plans been Swyddogion Teithio Llesol a Hawliau Tramwy
shared with Ceredigion Active Travel and Ceredigion Ceredigion am ddiweddariad / Councillors do not
rights of way officer? routinely share any planning applications, they are

public documents. However, in this case it was
resolved that ClIr Elaine Evans ask Ceredigion Active
Travel and Right of Way Officers for an update.

413 | Paul Price, Cardigan Media Store: Digwyddiad y tu allan i Trafodwyd yn Pwyllgor / Discussed in Committee.
“Y Depot” yn ymwneud @'r heddlu / Incident outside “The
Depot” involving the police.

414 | David Collins — Swyddog Datblygu Arfer Llywodraethu a Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Pholisi, Un Llais Cymru / Governance and Policy Practice 24/02/2025.

Development Officer, One Voice Wales: Nodiadau For your information. Forwarded to all councillors on
Datblygu / Development Notes. 24/02/2025.
415 | Huw Morgan, Yr Hen Emporiwm: : Digwyddiad y tu allan i | Trafodwyd yn Pwyllgor / Discussed in Committee.

“Y Depot” yn ymwneud G'r heddlu / Incident outside “The
Depot” involving the police.

2301




416 | Sue Davies — Clerc Cyngor Cymuned Llandudoch / Clerk St | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Dogmaels Community Council: Ymateb i Gais cynllunio 24/02/2025.
A240947 [/ Response to planning Application A240947. For your information. Forwarded to all councillors on
24/02/2025.
417 | Adroddiad Blynyddol Panel Gydnabyddiaeth Ariannol Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Annibynnol Cymru 2025-2026 / Independent 24/02/2025.
Remuneration Panel for Wales Annual report 2025-2026. For your information. Forwarded to all councillors on
24/02/2025.
418 | Malcom Price — Preswylydd / Resident: Arwydd “Dim Ardal lwyd yw perchnogaeth y ffordd a'r arwydd. Bydd
Parcio” ar Ffordd yr Orsaf. / “No Parking” sign on Station y clerc yn ceisio gwneud ymholiadau. Mae CSC yn
Road. gwrthbrofi perchnogaeth yr arwydd a'r ffordd /
Ownership of the road and sign is a grey area. The
clerk will attempt to make enquiries. CCC refute
ownership of the sign and the road.
419 | Tracy Gilmartin — Un Llais Cymru / One Voice Wales: Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Digwyddiadau ar lein nesaf y Tim Cymorth Argyfwng 26/02/2025.
Costau Byw / Upcoming Events from the Cost of Living For your information. Forwarded to all councillors on
Crisis Support Team. 26/02/2025.
420 | Sion Jobbins — Pared Dydd Gwyl Dewi Cyngor Aberystwyth | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
/ Aberystwyth Town Council St David’s Day Parade. 26/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
26/02/2025.
421 | Bwletin mis Chwefror Cynnal y Cardi / February Cynnal y Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Cardi Bulletin. 26/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
26/02/2025.
422 | Y Cyng/Clir Elaine Evans/CSC/CCC: Toiledau Gerddi Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Fictoria i ail agor / Victoria Gardens Toilets to reopen. 27/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
27/02/2025.
423 | Bwletin Costau Byw Ceredigion: lechyd a Lles / Ceredigion | Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
Cost of Living Bulletin: Health and Wellbeing. 28/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
28/02/2025.
424 | BroCardi360 — Calendr digwyddiadau. Er gwybodaeth. Blaenyrrwyd i’r cynghorwyr ar
28/02/2025.
For your information. Forwarded to all councillors on
28/02/2025.
425 | Eglwys Santes Fair / St Mary’s Church: Cais am gymorth I’'w trafod yn Is-bwyllgor Rhoddion mis Ebrill.
ariannol / Application for financial support To be discussed at the April Grants Sub-committee.
426 | Llu Cadetiaid Byddin Aberteifi / Cardigan Army Cadet I’'w trafod yn Is-bwyllgor Rhoddion mis Ebrill.

Force: Cais am gymorth ariannol / Application for
financial support

To be discussed at the April Grants Sub-committee.

c) Ethol Maer-Etholedig Cyngor Tref Aberteifi am 2025-26.
Cynigodd y Cyng Elaine Evans ac eiliwyd gan y Cyng Richard Davies bod y Maer, y Cyng
Olwen Davies, yn cael ei ethol yn Faer Cyngor Tref Aberteifi am y flwyddyn 2025-26 am ail
dymor. Cytunodd y Cyng Olwen Davies i barhau i ail dymor oherwydd ymddeoliad y
Dirprwy Faer, Stephen Greenhalgh. Roedd yr aelodau yn unfrydol yn eu penderfyniad.
Election of Cardigan Town Council Mayor-Elect for 2025-26.
It was proposed by CllIr Elaine Evans and seconded by Clir Richard Davies that the Mayor, Clir
Olwen Davies, be elected Cardigan Town Council Mayor for the year 2025-26 for a second
term. ClIr Olwen Davies agreed to continue for a second term due to the retirement of the
Deputy Mayor, Stephen Greenhalgh. Members were unanimous in their decision.

d) Ethol Dirprwy-Faer Etholedig Cyngor Tref Aberteifi am 2025-26.
Cynigiwyd gan y Cyng Catrin Miles ac eiliwyd gan y Cyng David Maehrlein bod y Cyng Elaine
Evans i’w ethol yn Dirprwy-Faer Etholedig Cyngor Tref Aberteifi am y flwyddyn 2025-26.
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e)

f)

g)

h)

Election of Cardigan Town Council Deputy Mayor-Elect for 2025-26.
Cllr Catrin Miles proposed that Clir Elaine Evans be elected Cardigan Town Council Deputy
Mayor-Elect for the year 2025-26. This was seconded by Clir David Maehrlein.

Trefnu dyddiad am noson Sermemoni Sefydlu’r Maer 2025.

Penderfynwyd peidio a chynnal seremoni eleni oherwydd bod y Maer presennol yn parhau
am ail dymor. Bydd protocol y Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol o sefydlu Maer newydd yn
cael ei wneud yn ein cyfarfod misol ddydd Mawrth 6 Mai 2025.

Set a date for the Mayor Making Ceremony 2025.

It was resolved not to hold a ceremony this year due to the present Mayor continuing for a
second term. The Annual General Meeting protocol of instating a new Mayor will be observed
in our monthly meeting on Tuesday 6 May 2025.

Cytuno ar rodd i gefnogi Eisteddfod Genedlaethol Llantwd 2026.

Rhoddwyd rhodd o £7,500 i Eisteddfod Genedlaethol Ceredigion ar 16 Ebrill 2019.
Penderfynwyd rhoi grant o £20,000 i’r Eisteddfod Genedlaethol dros gyfnod o ddwy
flynedd. Roedd cynghorwyr yn dymuno clustnodi'r rhodd i ariannu'r bws gwennol sy'n cael
ei drefnu gan bwyllgor yr Eisteddfod sy'n cludo pobl o Aberteifi i'r safle ac yn 61. Mae
cynghorwyr yn ffyddiog y bydd Aberteifi yn cael budd mawr fel y dref agosaf aty
digwyddiad cenedlaethol mawr hwn.

To agree a donation to support the Llantood National Eisteddfod 2026.

A donation of £7,500 was made to Eisteddfod Genedlaethol Ceredigion on the 16 April 2019.
It was resolved to award a grant of £20,000 to the National Eisteddfod over a period of two
years. Councillors wished to ringfence the donation to fund the shuttle bus being organised
by the Eisteddfod committee transporting people from Cardigan to the site and back.
Councillors are confident that Cardigan will gain great benefit as the closest town to this large
national event.

Adolygiad yr Asesiad Risg, Model Cynllun Cyhoeddi, Strategaeth Buddsoddi,
Rheoliadau Ariannol a Adroddiad ar Ddyletswydd Bioamrywiaeth a Gwydnwch
Ecosystemau. Copiau wedi ei flaenyrru drwy e-bost.

Cymeradwywyd a mabwysiadwyd y dogfennau gan y cyngor ac arwyddwyd gan y Maer, y
Cyng Olwen Davies. Gofynnodd y Cyng Richard Davies i arferion torri gwair gael eu cynnwys
yn yr Adroddiad ar Ddyletswydd Bioamrywiaeth a Gwydnwch Ecosystemau, unwaith y bydd
y pwyllgorau wedi'u sefydlu ym mis Mehefin.

Review of the Risk Assessment, Model Publication Scheme, Annual Investment
Strategy, Financial Regulations and the Biodiversity and Resilience of Ecosystems Duty
Report. Copies forwarded by email.

The documents were approved and adopted by the council and signed by the Mayor, Clir
Olwen Davies. ClIr Richard Davies requested that mowing practices be instated into the
Biodiversity and Resilience of Ecosystems Duty Report, once the committees are
established in June.

Diweddariad ar y cynllun llifogydd.

Rhoddodd y Maer grynodeb byr o'r Cynllun Llifogydd hyd yn hyn. Mae'r cynllun wedi'i
gwblhau ar ffurf drafft ac mae wedi'i ddosbarthu i randdeiliaid i'w gymeradwyo. Mae copi
wedi'i e-bostio at gynghorwyr. Mae'r ardal llifogydd wedi'i rhannu'n ddau barth sydd a
sianeli ar wahan i ddosbarthu gwybodaeth. Mae angen i drigolion fod yn ymwybodol bod
angen iddynt gofrestru ar y cynllun i dderbyn y rhybuddion sy'n digwydd o ganlyniad i
lifogydd sydd ar fin digwydd. Profwyd bod y rhybuddion diweddar am lanw eithriadol o
uchel yn seiliedig ar fesuriadau anghywir ar y byrddau llanw. Mae Mr Cliff Bates, o CSC,
wedi bod yn hynod gymwynasgar ac mae'n edrych i mewn i'r anghysondebau a oedd, yn
ffodus, yn goramcangyfrif y llanw a heb fod yn tanamcangyfrif a allai fod wedi achosi
problemau difrifol. Penderfynwyd creu arwydd rhybudd y gall y cyngor ei gosod wrthy
fynedfa i Faes Parcio Stryd y Cei pan fydd yr afon yn debygol o orlifo yn y maes parcio.
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j)

k)

Flood plan update.

The Mayor gave a brief synopsis of the Flood Plan to date. The plan is complete in a draft
format and has been circulated with stakeholders for approval. A copy has been emailed to
councillors. The flood area has been divided into two zones which have separate leads to
distribute information. Residents need to be aware that they need to register to the scheme
to receive the alerts which occur as a result of imminent flooding. The recent warnings of
extremely high tides proved to be based on incorrect measurements on the tide tables. Mr
Cliff Bates, from CCC, has been extremely helpful and is looking into the inconsistencies which
fortunately were over estimating the tide and not under estimating which could have caused
serious problems. It was resolved to create a warning sign that the council can erect at the
entrance to Quay Street Car Park when the river is likely to flood the car park.

Gwastraff adar y tu allan i hen Fanc Lloyds.

Penderfynodd y cynghorwyr ofyn i berchnogion Banc Lloyds adfer mesurau atal newydd ar
y silffoedd i atal adar rhag clwydo. Mae systemau, o'u gosod a'u cynnal a'u cadw'n gywir, yn
gallu gweithio'n dda i atal gormod o wastraff adar ar balmentydd. Mae adeilad HSBC yn
enghraifft o'r fath.

Bird waste outside the old Lloyd’s Bank.

Councillors resolved to request that the owners of Lloyds Bank reinstate new deterrents on
the ledges to prevent birds perching. There are systems, when installed and maintained
correctly, can work well to prevent excessive bird waste on pavements. The HSBC building is
such an example.

Palmentydd estynedig.

Penderfynodd y Cynghorwyr ofyn eto i CSC gael gwared ar yr estyniadau palmant yng
nghanol Aberteifi. Mae angen rhoi blaenoriaeth i'r palmentydd estynedig ym Mhendre a
Rhes y Coleg. Mae cynghorwyr yn deall yr angen am y palmentydd yn y gorffennol yn ystod
yr achosion o covid ond maent yn teimlo eu bod wedi goroesi eu defnyddioldeb ac mae'n
bryd iddynt gael eu symud. Mae estyniad Rhes y Coleg yn achosi i bobl faglu, ceir i'w mynd
drosodd ac mae'n rhaid i gerbydau dadlwytho barcio ymhellach i lawr y ffordd gan achosi
rhwystr. Mae angen dychwelyd palmant estynedig Pendre i fan llwytho a fydd yn galluogi
cael gwared ar y mannau parcio ceir ar Rhiw y Bathondy, gan ganiatau llif traffig dwy ffordd
cyson.

Extended pavements.

Councillors resolved to request again that CCC remove the pavement extensions in the centre
of Cardigan. Priority needs to be given to the extended pavements at Pendre and College
Row. Councillors understand the need for the pavements in the past during the covid
outbreak but feel that they have outlived their usefulness and it is time for them to be
removed. The College Row extension is causing people to trip, cars to mount it and unloading
vehicles have to park further down the road causing a blockage. The Pendre extended
pavement needs to be returned to a loading bay which will enable the car parking bays on
Bath House Hill to be removed, allowing a constant two way flow of traffic.

Penblwydd Diwrnod VE yn 80 oed — 8 Mai 2025.

Bydd y Lleng Brydeinig Frenhinol yn cynnal gwasanaeth byr i gofio’r rhai sydd wedi cwympo
ac i ymuno a dathliad cenedlaethol o heddwch am 11.00am wrth y senotaff yn Aberteifi
ddydd lau, 8 Mai 2025. Cynhelir eu cyfarfod nesaf nos Lun 10 Mawrth pan fydd
trafodaethau’n cael eu cynnal ynghylch unrhyw ddathliadau pellach i goffau 80 mlynedd ers
Diwrnod VE.

VE day 80 year anniversary — 8 May 2025.

The RBL will be holding a short service to remember those who have fallen and to join a
national celebration of peace at 11.00am at the cenotaph in Cardigan on Thursday, 8 May
2025. Their next meeting will be held on Monday 10 March when discussions will be held
regarding any further celebrations to commemorate 80 VE Day anniversary.
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1)

Hysbysebu ar gyfer gwasanaethau glanhau strydoedd, chwynnu a casglu sbwriel ar y
penwythnos.

Penderfynwyd cael dyfynbrisiau gan gwmniau fel man cychwyn i amcangyfrif costau
gwasanaeth haf, fel arfer rhwng Mai a Medi, 2 awr y dydd neu ar benwythnosau yn unig.
Advertising for street cleaning, weeding and weekend rubbish collection services.

It was resolved to obtain quotes from companies as a starting point to estimate the costs for
a summer service, typically May to September, 2 hours per day or weekends only.

m) Adnewyddu les ar gyfer swyddfeydd y cyngor 1 Mawrth 2025 i 1 Mawrth 2028.

Daeth y brydles ar gyfer ein swyddfeydd presennol i ben ar 28 Chwefror 2025. Mae'r
brydles newydd yn nodi cynnydd yn y rhent blynyddol o £3000 i £3,500 sy'n gynnydd misol
0 £41.67. Penderfynodd cynghorwyr dderbyn y cynnydd mewn costau ac aros yn y
swyddfeydd presennol am y tro, efallai y byddai'n fuddiol symud i ardal fwy cyhoeddus yny
dyfodol. Y Clerc i arwyddo a dychwelyd y brydles newydd i Tai Aberteifi Cyf.

Renewal of lease for council office rooms 1 March 2025 to 1 March 2028.

The lease for our current offices ended on 28 February 2025. The new lease states an
increase in annual rent from £3000 to £3,500 which is a monthly increase of £41.67.
Councillors resolved to accept the rise in costs and remain at the current offices for the time
being, it may be considered beneficially to move to a larger more public area in the future.
The Clerk to sign and return the new lease to Tai Aberteifi Ltd.

10. Eitemau er gwybodaeth yn unig / Items for information only

a) Dyddiadur y Maer.

Chwefror Cyfarfod Pwyligor Gefeillio Brioude

11 Chwefror Hyfforddiant Cod Ymddygiad, Cyngor Sir Ceredigion

Chwefror Gweithio ar y Cynllun Llifogydd draft

18 Chwefror Cyfarfod Cynllun Lle Cymunedol Teifi Aberteifi

25 Chwefror Lansiad Arddangosfa Gelf HavHav Cynefin

2 Mawrth Casglu Sbwriel misol bore Sul.

2 Mawrth Gosod amserlenni llanw lleol misol ym maes parcio Stryd y Cei;

Mayors’ Diary.

February

Brioude Twinning Committee Meeting

11 February

Code of Conduct Training, Ceredigion County Council

February

Working on the draft Flood Plan

18 February

Teifi Community Cardigan Place Plan Meeting

25 February

HavHav Cynefin Art Exhibition Launch

2 March

Sunday morning Litter pick;

2 March

Erected monthly local tide timetables in the Quay Street Car park;

b) Adroddiadau’r Cynghorwyr Sir / Reports from County Councillors.

Y Cyng Elaine Evans Ward Teifi

e Cliriwyd y ffordd o sbwriel o Stryd y Castell i Ridgeway ar 6l fy nghais i anfon ein glanhawr
strydoedd lleol, Lee, ac rwyf wedi e-bostio Clic i ddiolch iddo am wneud gwaith gwych.
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Mae ceisiadau tai mis hwn yn ymwneud a theulu mewn argyfwng, sy’n cymryd llawer o
amser, a gwr nad yw’n gallu cyrraedd ei fflat llawr cyntaf mwyach oherwydd iddo gael ei coes
dorri i ffwrdd, y mae’r tim tai eisoes wedi cysylltu ag ef.

Mynychais yr Hyfforddiant Cod Ymddygiad a darparwyd gan CSC.

Cefais diweddariad ar sefyllfa goleuadau traffig Troedyrhiw - “Yn gynharach yn y flwyddyn
ariannol, fe wnaethom gynnal nifer o brofion archwilio tir a nawr rydym yn arsylwi ac yn
mesur cyflwr y tir yn y lleoliad hwn yn rheolaidd. Rydym hefyd yn symud ymlaen gyda’r
gwaith dylunio, a fydd yn ein harwain i symud y dyluniad yn ei flaen.”

Mynychais y cyfarfod pwll nofio ar 15 Chwefror yn Neuadd y Santes Fair, roedd y presenoldeb
a’r gefnogaeth yn uchel.

Ymunais a diweddariad zoom ar 17 Chwefror ynglyn 8 Gwaith Canolfan Trin DWr Aberteifi —
ymunodd y Cynghorwyr Olwen Davies, Catrin Miles a Clive Davies hefyd. Mae trafodaethau'n
cael eu cynnal gyda'r Adran Briffyrdd ynghylch lliniaru traffig, a bydd y gwaith yn cymryd 18
mis — 2 flynedd i'w gwblhau. Bydd digwyddiad gwybodaeth cyhoeddus yn cael ei gynnal ym
mis Mawrth cyn i'r prif waith adeiladu ddechrau ym mis Ebrill.

Cyfarfod Cynllun Lle Cymunedol Aberteifi Teifi yn y Fisherman’s Rest.

Cyfarfodydd y cyngor sir y mis hwn - Adnoddau Corfforaethol, griwp Gorchwyl a Gorffen
Ffermydd y Sir, Cymunedau lachach a chyfarfodydd y cyngor llawn.

Wedi cwblhau rhywfaint o hyfforddiant ar-lein a Gweithdy Lleoliadau Allsirol ar gyfer
cynghorwyr sir.

Mae gwastraff cwn yn Aberteifi yn ffocws i mi ar hyn o bryd, felly heddiw cyfarfiam a SCCH
Shannon Sinnott, rheolwr golygfa Stryd Paul Edwards, rheolwr gwasanaeth yr amgylchedd
lleol Bev Hodgett, a warden cwn a diogelu’r cyhoedd Ben Young. Daethant a phosteri i lawr yr
ydym i gyd wedi’u rhoi i lawer o siopau i’w gosod yn eu ffenestri. Cawsom hefyd rai bagiau
gan y cyngor tref a rhoddais rol a phoster i bob siop; roedd yr ymatebion yn gadarnhaol ac ni
wrthododd un masnachwr fagiau a phosteri. Nid oes gennyf unrhyw sicrwydd y bydd hyn yn
gweithio, ond roedd perchnogion y siopau yn awyddus iawn i ymuno, ac mae’n rhaid inni roi
cynnig ar rywbeth yn enwedig ar 6l cael deiseb gan berchnogion busnesau lleol. Bydd un o'r
baneri wrth y fynedfa i Erddi Victoria yn cael ei symud i giat llwybr y parc bywyd gwyllt.
Cadarnhaodd Paul Edwards fod 200 o faneri ar hyd a lled Ceredigion yn rhybuddio am
wastraff cwn. Rwyf wedi cael cais am fin ar gyfer y tu 6l i Aldi’s sy’n ganolog i Faeshenffordd a
Gerddi Napier, yn aros i weld a fydd hyn yn digwydd.

Ar 20 Chwefror mynychais gwrs hyfforddi Mynediad at Fwyd yn Depot a oedd yn ddiddorol
iawn. Cawsom sgwrs dda am y rhwydweithiau bwyd yn Aberteifi a sut y gallwn efallai helpu
pobl gyda syniadau a phrosiectau. Gallaf ddarparu’r sesiwn hon i aelodau’r Cyngor Tref os
ydynt yn dymuno, mae’n sesiwn taflu syniadau dda ac mae Hazel Lloyd Lubran o CAVO yn
hapus i fynychu. Bydd y sesiynau yn ein galluogi i wneud ymarfer mapio asedau o'r gymuned.
Bu Rebecca Jones o DWr Cymru yn gweithio’n gyflym iawn i sicrhau bod gan bythynnod
Netpool ddigon o fagiau tywod i baratoi ar gyfer y llanw uchel diweddar. Cysylltais a Rebecca,
ar ol i'r Cyng Olwen Davies ofyn a oedd modd darparu rhai, nid yw CSC bellach yn darparu'r
gwasanaeth hwn. Aeth Rebecca a'r rheolwr prosiect o Morgan Sindall i lawr i gysylltu a'r
preswylwyr ynghylch faint oedd eu hangen arnynt. Bellach mae ganddynt ddigon o stoc i'w
defnyddio yn y dyfodol.

Rwy’n falch gadarnhau bod toiledau Gerddi Victoria wedi’u hailagor.

Ymunais a’r Cynghorydd Olwen Davies ym Maes Parcio Gloster Row ar fore ragwelir y llanw
uchel, ond yn ffodus nid oedd unrhyw faterion i’w hadrodd.
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e Mae cwynion yn cael eu derbyn ynglyn a cherbydau, yn mynd tua'r gogledd, yn mynd i'r
chwith o geir yn troi i mewn i Tesco drwy fynd i'r gilfan. Roedd preswylydd yn cerdded gyda'i
ferch yno yn gorfod eu tynnu allan o ffordd cerbyd oedd yn dod tuag ato. Mae Clic wedi
cadarnhau nad yw hyn o fewn eu rheolaeth. Rwy’n bwriadu adrodd amdano i'r Heddlu yn ein
cyfarfod PACT nesaf. Yn syml, gyrru gwael yw hyn, sy'n peryglu defnyddwyr eraill y ffyrdd a
cherddwyr, sy'n drosedd.

e Bydd y Cynghorydd Sian Maehrlein a minnau yn cynnal sesiwn cymhorthfa y penwythnos
hwn, yn Ystafell Radley, i gwrdd a’n hetholwyr.

Cllr Elaine Evans Teifi Ward

. The road from Castle Street to Ridgeway was cleared of rubbish after my request to send our
local street cleaner, Lee, and | have emailed Clic to thank him for doing a great job.

. This month’s housing requests involve a family in crisis, which is taking up a lot of time, and a
gentleman who can no longer get to his first floor flat due to amputation, who the housing
team have already contacted.

. | attended the Code of Conduct Training of by CCC.

) Update received on the Troedyrhiw traffic light situation - “Earlier in the financial year, we
carried out a number of land exploration tests and now regularly observe and measure the
condition of the land at this location. We are also moving forward with the design work, which
will lead us to move the design forward.”

. | attended the swimming pool meeting on 15" February in St Mary’s Hall, the attendance and
support was high.

. Joined a zoom update on 17 February regarding the Welsh Water Treatment Centre Works —
Clirs Olwen Davies, Catrin Miles and Clive Davies also joined. Discussions are taking place with
Highways about traffic mitigation, the works will take 18 months — 2 years to complete. A
public information event will be held in March prior to the main construction work
commencing in April.

. | attended the Teifi Community Cardigan Place Plan Meeting at the Fisherman’s Rest.

County council meetings this month - Corporate Resources, County Farms Task and Finish
group, Healthier Communities and full council meetings.

. Completed some online training and an Out of County Children’s Placement Workshop for
county councillors.

. Dog waste in Cardigan is a focus for me at the moment, so today | met with PCSO Shannon
Sinnott, Paul Edwards Street scene manager and Bev Hodgett service manager of local
environment, and Ben Young dog warden and public protection regarding the problem, and
they brought some posters down which we all handed to a lot of shops to put up in windows.
We also had some bags from the town council and | gave each shop a roll and poster;
reactions were positive and not one trader refused bags and posters. | have no guarantee that
this will work, but the shop owners were very keen to get onboard, and we have to try
something especially after receiving a petition from local business owners. One of the banners
at the entrance to Victoria Gardens will be moved to the gate of the wildlife park path. Paul
Edwards confirmed there are now 200 banners throughout Ceredigion warning about dog
waste. I've had a request for a bin for behind Aldi’s which is central to Maeshenffordd and
Napier Gardens, waiting to see if this transpires.

. On 20™ February | attended an Access to Food training course at Depot which was really
interesting. We had a good talk about the food networks in Cardigan and how we may be able
to help people with ideas and projects. | am able to provide this session to members of Town
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Council if they wish, it’s a good brain storming session and Hazel Lloyd Lubran from CAVO is
happy to attend. The sessions will allow us to do an asset mapping exercise of the community.
Rebecca Jones of Welsh Water worked very quickly to ensure that Netpool Cottages had
plenty of sandbags in preparation for the recent high tides. Contact was made after Cllr Olwen
Davies asked if some could be supplied, CCC no longer provide this service. After talking to
Rebecca, she joined the project manager from Morgan Sindall went down to liaise with the
residents as to how many they needed. They now have ample stock for future use.

| am pleased to confirm that Victoria Gardens toilets have been reopened.

| joined ClIr Olwen Davies in Gloster Row Car Park on the morning of the predicted high tides,
but fortunately there were no issues to report.

Complaints are being received regarding vehicles, heading north, passing on the left of cars
turning into Tesco by going onto the layby. A resident was walking with their daughter there
had to pull them out of the way of an oncoming vehicle. Clic have confirmed that this is not
within their control. | intend to report it to the Police in our next PACT meeting. This is simply
bad driving, endangering other road users and pedestrians, which is an offence.

Clir Sian Maehrlein and myself will be holding a surgery session this weekend, in Radley Room,
to meet with our constituents.

Y Cyng Sian Maehrlein Ward Mwldan

Fel y nodwyd yn adroddiad y Cynghorydd Elaine Evans, mae’r cwynion ynghyich cilfan Tesco
wedi’u hanfon ataf. Mae cais wedi'i wneud i symud y safle bws sydd wedi'i leoli ar y gyffordd
i'r Rhos, gall hyn achosi problemau ar y darn prysur hwn o'r ffordd.

Cyfarfod Pwll Nofio Aberteifi 15 Chwefror, Neuadd y Santes Fair.

Gweithdy Lleoli Plant Allsirol.

Cyfarfod safle yng Nghei Newydd mewn datblygiad tai newydd.

20 yw cyfarfod chwyddo cenedlaethol Plenty.

Nid oedd gan y Ganolfan Prawf Theori a leolir yn hen adeilad Dewhirst ym Mharc Teifi unrhyw
arwyddion i rybuddio mynychwyr o'i lleoliad ac roedd y cyfeiriad wedi'i gofnodi'n anghywir.
Mae hyn bellach wedi'i unioni.

Mae'r Cynghorydd Evans a minnau yn trefnu sesiynau cymhorthfa ar gyfer ein hetholwyr.
Cynhelir y rhain yn Ystafell Radley rhwng 10.30am-11.30am ddydd Sadwrn 8 Mawrth, 5 Ebrill
a 3 Mai 2025.

ClIr Sian Maehrlein Mwldan Ward

As noted in Cllr Elaine Evans’ report, the complaints regarding the Tesco layby have been

forwarded to me. A request has been made to move the bus stop located on the junction to the

Rhos, this can cause issues on this busy stretch of road.

Cardigan Swimming Pool meeting 15 February, St Mary’s Hall.

Out of county Children Placement Workshop.

Site meeting in New Quay at a new housing development.

20 is Plenty nationwide zoom meeting.

The Theory Test Centre located in the old Dewhirst building at Parc Teifi had no signage to alert

attendees of its location and the address was incorrectly recorded. This has now been rectified.

Cllr Evans and myself are organising surgery sessions for our constituents. These will be held in

the Radley Room between 10.30am-11.30am on Saturday 8 March, 5 April and 3 May 2025.
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c) Adroddiad y Bachan Deche / Handyperson’s Report.
i) Cae Chwarae Brenin Siér 5ed / King George 5™ Children’s Play Area
Dim yw adrodd / Nothing to report.
i) Man chwarae amlbwrpas a chyrtau tenis/ Multi-purpose play area and Tennis Courts.
Dim yw adrodd / Nothing to report.
iii) Maes Sgrialu /Skateboard Park
Dim yw adrodd / Nothing to report.
iv) Cyffredinol / General
Dim yw adrodd / Nothing to report

11. Eitemau ar gyfer yr Agenda nesaf
Caeau chwarae Brenin Sior V.

Ffram beic gadawedig wedi'i chadwyni i'r stondin beiciau ar Grosvenor Hill
Items for the next Agenda

King George V playing fields.
Abandoned bike frame chained to bike stand on Grosvenor Hill

Gan nad oedd materion pellach i’'w trafod, daeth y cyfarfod i ben am 9.15yh.
There being no further business to discuss, the meeting closed at 9.15pm.

Arwyddwyd/Signed ........ccccvveeieieieiieeeee e (Cadeirydd/Chairperson) Dyddiad/Date. .....................
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